
Notulen van de buitengewone vergadering van de raad der gemeente Weer-
selo,gehouden na de plechtige ingebruikneming van het nieuwe gemeente­
huis,op 2^ september 1955 te 3 uur n.m. 

V o o r z i t t e r : de heer Mr.H.W.J.Scholtens,burgemeester. 
S e c r e t a r i s : de heer A.E.R.van Frankenhuijsen. 
Aanwezig z i j n a l l e leden,te weten de heren 
G.Asbreuk, 
J.L.Bosch, 
G. H.Hesselink, 
H. A.Hobbelink, 
H.B.Kroeze, 
G. J.Leuveld, 
H. W.Munster, 
G.J.Oude N i j h u i s , 
F. H.Ottenhof, 
G, J.B.Schlepers, 
G.B.Scholten, 
B.Weersink, 
B.J.Wolbert. 

I n de raadszaal z i j n voorts mede aanwezig de heer Commissaris der Ko­
ningin i n de provincie Overijssel,Ir.J,B.G.M, r i d d e r de van der Schueren 
en vele genodigden. 

De v o o r z i t t e r opent de eerste vergadering van de raad i n het nieuwe 
huis der gemeente overeenkomstig het Reglement van Orde met de C h r i s t e ­
l i j k e groet en het g e b r u i k e l i j k e gebed. 

I n verband met het bijzonder karakter van deze raadsvergadering s t e l t 
de v o o r z i t t e r voor om de v a s t s t e l l i n g van de notulen der vorige verga­
dering aan te houden,waarmede de raad z i c h kan verenigen. 

Op v o o r s t e l van burgemeester en wethouders wordt met algemene stemmen 
besloten het volgende telegram te verzenden: 
"Aan Hare M a j e s t e i t de Koningin der Nederlanden t e S o e s t d i j k . 
De raad der gemeente Weerselo.in buitengewone vergadering b i j e e n na de 
officiële opening van het nieuwe gemeentehuis door Uwer M a j e s t e i t s 
Conmissaris i n de p r o v i n c i e O v e r i j s s e l , b e t u i g t Uwe M a j e s t e i t oprechte 
trouw en aanhankelijkheid, - S c h o l t e n s . v o o r z i t t e r " . 

Op v o o r s t e l van burgemeester en wethouders wordt met algemene stemmen 
besloten de weg naar het oude gemeentehuis a l s hulde aan en t e r nage­
dachtenis aan de schenker van het e e r s t e e i g e n l i j k e gemeentehuis 
"Rudolph Wilminklaan" te noemen. 

Vervolgens geeft de v o o r z i t t e r een opsomming van de geschenken welke 
voor het nieuwe gemeentehuis mochten worden ontvangen,te weten; 
I . van het P r o v i n c i a a l Bestuur van O v e r i j s s e l een met de hand gesmede 
bronzen l i c h t k r o o n voor het trappenhuis.vervaardigd door de edelsmid 
W.P.Regenspurg te Enschede; 
2.van de gemeentebesturen van Oldenzaal,Denekamp,Ootmarsiun,Tubbergen, 
Borne.Hengelo,Enschede en Losser een antieke zonneklok voor de vergader­
kamer van burgemeester en wethouders,benevens een tweetal antieke p u l l e n ; 
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3. een gebrandschilderd raam voor het trappenhuis,geschonken door de 
gezamenlijke z u i v e l f a b r i e k e n van Weerselo,Rossum,Saasveld,Hengelo en 
Borne,vervaardigd door de glazenier Jan Schoenaker te Oldenzaal; 
4. van de gezamenlijke Coöperatieve Aan- en Verkoop Verenigingen van de 
A.B.T.B. i n de gemeente Weerselo een e l e c t r i s c h e klok i n de raadzaal, 
met geschilderde w i j z e r p l a a t , v o o r s t e l l e n d e de parochie-kerken van 
Weerselo,Rossum,Deurningen en Saasveld.geschilderd door Jan Schoensmeer 
te Oldenzaal; 
5. van de p l a a t s e l i j k e afdelingen van de Katholieke Arbeiders Beweging 
i n de gemeente een stem-urn en een t i e n t a l bijbehorende asbakken,ver­
vaardigd i n het a t e l i e r R u s s e l l - T i g l i a te Tegelen f L . ) door Frans 
T u i n s t r a ; 
6. van het gemeentepersoneel een met de hand vervaardigd tinnen i n k t s t e l 
en twee dito asbakken voor de kamer van burgemeester en wethouders; 
7. van het Architectenbureau Borghuis en Goorhuis te Oldenzaal een grote 
siervaas,vervaardigd door L.Driessen i n het ceramisch a t e l i e r S t . J o r i s 
te Beesel ( L , ) ; 
8. vsm de aannemers,de technische adviseurs en de opzichter vem de bouw 
een tweetal eikenhouten banken voor de gangen van het gemeentehuis. 

De v o o r z i t t e r s t e l t voor deze kunstzinnige en nuttige geschenken waar­
mede het nieuwe gemeentehuis v e r r i j k t wordt i n grote dankbaarheid te 
aanvaarden.Aldus wordt door de raad besloten. 

Vervolgens wordt door de v o o r z i t t e r desgevraagd het woord verleend aan 
wethouder G.J.Oude N i j h u i s , d i e spreekt a l s v o l g t : 
" Op deze voor Weerselo zo b l i j d e en betekenisvolle dag moge i k a l s 
oudste wethouder dezer gemeente een kort woordje zeggen. 

Mijnheer de Commissaris der Koningin,het verheugt ons,leden van het 
gemeentebestuur,bijzonder,dat U thans i n ons midden zijt.om met ons mee 
te leven i n de dankbaarheid en vreugde,welke ons thans v e r v u l l e n . 

Mijnheer de Voorzitter,geachte aanwezigen, 
Als i k dan h i e r nog een enkel woordje mag zeggen w i l i k de gemeente 

gelukwensen met het mooie en hechte bouwwerk,ons nieuwe gemeentehuis, 
dat h i e r nu o f f i c i e e l i n gebniik i s genomen.Mijn f e l i c i t a t i e geldt daar­
b i j inzonderheid ook ü,Mijnheer de Burgemeester,die aan de totstand­
koming van d i t f r a a i e en doelmatige gebouw zoveel zorgen hebt gewijd en 
nu deze dag de kroon op Uw werk moogt z i e n . 

I k hoop,dat d i t gebouw steeds z a l z i j n t o t geluk van de bevolking de­
zer gemeente en van a l l e n , d i e h i e r d a g e l i j k s hun werkking z u l l e n hebben. 
I k hoop dat d i t f r a a i e gebouw t o t i n verre toekomst een grote aanwinst 
voor Weerselo z a l betekenen en a l s z e t e l van het p l a a t s e l i j k bestuur 
moge strekken t o t i n lengte van dagen t o t groei en w e l z i j n dezer ge­
meente" . 

Hierna wordt op diens verzoek het woord verleend aan de heer F.Ottenhof, 
a l s oudste l i d van de raad. 

"Nu w i j vandaag",aldus spreker,"hier b i j elk a a r z i j n i n ons nieuwe 
gemeentehuis t i j d e n s de eerste officiële raadsvergadering die w i j h i e r 
i n d i t huis mogen houden,heb i k a l s nestor van de raad de eer enkele 
woorden tot U a l l e n te mogen r i c h t e n . 

-3-



Jarenlang menen w i j i s het een wensdroom gev/eest van de v o o r z i t t e r van 
deze raad en zeer zeker n i e t van hem alleen,dat h i j ons a l s raad dezer 
gemeente i n een behoorlijke raadszaal gelegen i n een beho o r l i j k gemeente­
huis zou mogen ontvangen. 

Ondanks a l l e moeilijkheden,die h i e r b i j hebben gespeeld en die na veel 
s t r i j d u i t e i n d e l i j k z i j n overwonnen,beleven w i j dan vandaag de dag dat 
d i t kan geschieden. 

Voorwaar kunnen w i j zeggen h i e r i n Weerselo,het i s n i e t voor de t i j d 
dat d i t geschiedt.Want a l z i j n a l l e raadsleden naar i k meen met mij van 
oordeel dat momenteel i n geheel ons land de woningbouw op het urgentie­
plan nummer één staat,toch z i j n w i j er tevens van overtuigd,dat indien 
men i n een gemeente,datgene w i l bereiken wat Verwezenlijkt moet worden, 
men ook kan en dient te werken i n een omgeving waar het mogelijk i s 
deze werkzaamheden ten dienste van deze gemeenschap op de meest e f f e c t i e ­
ve en efficiënte manier te vervullen.Tot heden was d i t zeker n i e t moge­
l i j k i n het ons zo vertrouwde maar t o t a a l verouderde gemeentehuis. 

Wij z ^ a l s raadsleden er mede met ü verheugd over dat deze dag voor 
onze gemeente i s aangebroken,en w i j z i j n te meer verheugd,dat w i j i n ons 
midden h i e r mogen z i e n onze Hoogedelgestrenge Heer Commissaris der Konin­
gin en Leden van Gedeputeerde Staten alsmede een aantal gasten die deze 
eerste vergadering hebben w i l l e n bijwonen,om met ons getuige te z i j n van 
de vooruitgang en de groei van deze gemeente. 

Wij z i j n U a l l e n ook a l s raadsleden dankbasir voor Uw b e l a n g s t e l l i n g en 
het college van Gedeputeerde Staten met hun V o o r z i t t e r h i e r tegenwoordig, 
i n het bijzonder voor de medewerking,die ons college vsin burgemeester 
en wethouders van hen heeft mogen ontvangen,bij de voltooiïng van d i t 
bouwwerk. 

Wij vertrouwen,dat d i t nieuwe gemeentehuis een huis moge zijn,waar. 
ieder die er z i j n werkzaamheden moet v e r r i c h t e n , z i c h b l i j v e n d z a l 
herinneren,dat men h i e r werkt voor de gemeenschap van deze gemeente,dat 
men deze gemeenschap steeds voor ogen z a l hebben en dat de t o t a l e gemeen­
schapsgeest van deze gemeente door d i t nieuwe gemeentehuis i n a l l e s 
moge gesterkt en v e r s t e v i g d worden. 

Met de wens dat Gods Zegen moge rusten op d i t huis,op de arbeid die 
er voor onze gemeente v e r r i c h t z a l dienen te worden,moge i k eindigen 
n i e t dan alvorens i k namens de gehele geraeenteiraad U Mijnheer de Voor- -
z i t t e r dezer raad een geschenk heb aangeboden i n de vorm van een nieuwe 
voorzittershamer,daarbij de wens uitsprekende dat deze hamer het symbool 
moge z i j n van een w i j s en goed bel e i d dezer raad door U en Uw opvolgers 
gepresideerd i n het belang van deze ons zo dierbare Gemeente Weerselo ". 

De v o o r z i t t e r dankt de heer Oude Nijhuis,wiens woorden h i j wenst terug 
te brengen tot het gehele college,en de heer Ottenhof voor de waarderen­
de woorden,Het aanbieden van een nieuwe voorzittershamer noemt spr. een 
mooi z i n v o l idee.Spreker w i l aan z i j n dank de persoonlijke wens v e r b i n ­
den dat deze hamer z i c h nimmer tegen de schenkers z a l behoeven te keren, 
maar dat z i j a l l e e n moge dienen tot verhoging van het decorum en t o t 
v e r s n e l l i n g van het tempo der vergaderingen. 
Vervolgens v e r k r i j g t de heer A.E.R.van Frankenhuijsen,secretaris der 
gemeente,het woord.Deze spreekt aldus: 
" Ofschoon het geen regel i s , d a t een gemeente-secretaris i n de raads­

vergadering het woord v o e r t , s t e l i k het toch bijzonder op p r i j s Mijnheer 
de V o o r z i t t e r dat U i n het wel buitengewone karakter van deze raadsver­
gadering,die door de aanwezigheid van t a l van hoge a u t o r i t e i t e n en ere­
gasten wordt vereerd,aanleiding vindt h i e r een uitzondering op die regel 
toe te passen en dat U me toestaat i e t s te zeggen, 
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Op de eerste p l a a t s moge i k U,mijnheer de v o o r z i t t e r , U en de heren 
wethouders en de raad ook namens a l l e gemeente-ambtenaren h a r t e l i j k 
gelukwensen met de schone aanwinst,die de totstandkoming van d i t b i j ­
zonder f r a a i e en bovenal doelmatige gebouw voor U en de ingezetenen de­
zer gemeente betekent. 

Ook a l l e n , d i e h i e r d a g e l i j k s hun ambtelijke taak v i n d e n , z i j n i n n i e t 
geringe mate over d i t mooie huis der gemeente verheugd.Namens hen a l l e n 
zeg i k U en geheel het gemeentebestuur dank voor de doortastende i n i t i a ­
t i e v e n , welke i n de totstandkoming van d i t bouwwerk resulteerden en voor 
de vele en goede zorgen,waardoor d i t gemeentehuis i n schoonheid van vor­
men en l i j n e n en vooral i n doelmatigheid van i n r i c h t i n g er een werd,dat 
met de beste i n z i j n soort i n v e r g e l i j k i n g kan worden gesteld. 

Inderdaad het z a l ook de ambtenaren die h i e r hun werkkring vinden i n 
n i e t geringe mate ertoe stemmen,dat z i j hun ernstige taak i n b l i j h e i d 
v e r v u l l e n . 

En wanneer we vanuit d i t gemeentehuis naar buiten b l i k k e n dan worden 
we getroffen door de schoonheid van het t a f e r e e l , d a t we d a a r b i j z i e n . 
Hier werd,mijnheer de v o o r z i t t e r met f i j n e smaak een stuk grond,ongelijk 
van vorm en waarop s l e c h t s onkiruid w e l i g t i e r d e , i n b e t r e k k e l i j k korte 
t i j d met bescheiden financiële middelen reeds nu,voorzover dat maar mo­
g e l i j k was a l s het ware omgetoverd t o t een dorado en i k meen n i e t te 
o v e r d r i j v e n wanneer i k zeg,dat b i j de vele rjorgen,welke de bouw van het 
gemeentehuis van U vroeg,dit dorado waarop geheel Weerselo en inzonder­
heid het dorp van die naam t r o t s kan zijn,verreweg aan Uw scheppende 
kracht i s te danken.Ons mooie gemeentehuis l i g t nu door Uw zorgen a l s 
een par e l temidden van een omgeving die zoveel mogelijk i s aangepast. 

Mijnheer de v o o r z i t t e r i k mag n i e t te lang spreken en w i l daarom e i n ­
digen met de wens,dat Gods r i j k s t e Zegen moge rusten op d i t gebouw en 
op hetgeen daarin z a l worden besloten of v e r r i c h t . 
Moge het U,mijnheer de voorzitter,met het Bestuur dezer mooie gemeente 

gegeven z i j n , h i e r i n lengte van dagen i n p r e t t i g e samenwerking de ü 
toevertrouwde belangen te verzorgen t o t w e l z i j n dezer gemeente,tot wel­
z i j n harer inwoners". 

De v o o r z i t t e r dankt de s e c r e t a r i s voor diens gelukwensen."Wat U persoon­
l i j k b e t r e f t " , a l d u s sprekerjU hebt i n deze gemeente een s t a a t van dienst 
van 30 j a a r onder zeer p r i m i t i e v e omstandigheden,Ik hoop,dat U,in de j a ­
ren welke U nog resten nog p r e t t i g moge arbeiden i n deze nieuwe omgeving, 
mèt de ambtenaren,in het algemeen belang". 

De v o o r z i t t e r deelt hierna nog mede dat de genodigden die nog het woord 
zouden w i l l e n voeren hiervoor gaarne na het s l u i t e n van de raadsvergade­
r i n g gelegenheid z a l worden gegeven en nodigt verder a l l e aanwezigen u i t 
daarna nog enige t i j d de gast van het gemeentebestuur te w i l l e n b l i j v e n . 

De v o o r z i t t e r s l u i t vervolgens de vergadering met gebed. 


